
XLIFF vs. volunteer

XLIFF from a volunteer’s point of view

Friedel Wolff



Translate.org.za

• Localisation in 11 South African languages

• Management tools

• Quality assurance tools

• Format converters

• Localisation training in Africa

• Promoting good practices in FOSS



Volunteers

Beginner vs. Expert
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Translate@thon!

Translating Firefox in Uganda – 200 participants



What do we ask of them?







Virtaal for CAT

• Simplicity

• Handle frequent cases best

• Important information visible (hard choices)

• Minimal configuration



XLIFF implementation

• Use language information

• No separate files

• No groupings, except for plurals

• alt-trans shown with TM and MT results

• Simplified view of state

• No restype, resname, style, exstyle, extype, 

extradata, datatype



How can XLIFF help?

• Simplification

• Phases should look forward and backward

• Access key (&File, _File, ~File)

• References to external services



• http://translate.org.za/

• friedel@translate.org.za 
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